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 Wembe ka-galɨktanat walɨ 
indaindalok, tambo malet wopum ba 
mɨnam, gopa gɨt tɨ-kundikundien 
walan kusei kusei walɨ indaŋgɨlɨŋ. 
Pollɨ pim ŋaumbi, malet gɨtɨk walɨ 
sombanembi kliŋ meŋ gɨt 
salambaŋnan wandɨŋ ba wandɨŋ  
ŋa-teleŋgɨlɨŋ.  
 Telak wɨndɨŋ plon malettɨ Wes 
Papua gɨnaŋ indaŋgɨlɨŋ. 



20 

Preface 
 

This is a Sharing Book. A Sharing Book has pictures 
and text that you can use to make a book in your 

language. Making Sharing Books will help to build up 
your Vernacular Library so that the people in your 
community can learn to read and enjoy reading all 

di˵erent kinds of stories. Learning to read in your own 
language ˣrst gives you the skill that you need so you 

can learn to read in other languages too! 
 

This Sharing Book may be translated into other 
languages but credit must be given to the original 

authors and illustrators. 
 

This book is intended for Prep School 



2 19 

 Gan, Pollɨ pawaŋ kɨmɨt-nandɨ 
nɨm tɨŋguk. Tambo endɨ sumbat 
mɨkɨp sɨnɨk wɨn loŋɨpi, enla 
ŋɨndɨŋ nandɨŋguk, “Nak tamnai 
ka-galɨktanat samdaŋgan  
pat-namnelɨŋdok baŋak ip ŋakan 
inda-namlak. Nak wɨn apma 
kleutok tuat nɨm.”  
 Tɨmbi endɨ sumbat bien 
samdaŋgan dombɨum pɨŋgɨlɨŋ. 
Endɨ kakik wopum bɨlapem 
tɨkembi kusei kɨmɨpi sumbat bien 
gɨtɨk dombɨ-tom tɨ-teleŋguk. 
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 Damaŋgan dat kwaya tɨpet 
pakɨmɨk, endok kosit wɨn Ragin gɨt 
Pol. Ragin endɨ nanaŋ kenan molom, 
tɨmbi Pol endɨ ama kusitan. Pakapi, 
dat kwaya tɨpet endɨ gaut nanalok 
tɨpɨkaŋgɨmɨk, wala tɨmbi Ragindɨ 
salasalanan sɨnɨk sakisatta ŋaŋguk.  
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 Tam gɨlɨktok ilnan ŋambi, endɨ 
Polla nuŋguk, “Sumbat ombap 
sɨnɨk wɨn lombi bien tɨpet tomɨŋ. 
No kɨndem man naŋbi no 
gamaŋdok kɨmɨt.” 
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 Endɨ kliŋ meŋ gɨnaŋ pa ŋakap 
tam gɨlɨk no kau-indaŋguk. Tɨmbi, 
tam gɨlɨktɨ, “Ba, dɨk kɨndem nɨpmu 
plaptambi, komba bem-nameŋ ba?” 
Eumbi, Ragindɨ tam gɨlɨktoŋ komba 
mɨlap wɨn bemguk. 
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 Gamaŋ salaŋɨlumbi, Pollɨ 
salasalanan sɨnɨk sakisatta 
ŋaŋguk. Telaknan ŋaŋɨpi, endɨ tam 
gɨlɨk wakangot wɨn kau-indaŋguk.  
 Tɨmbi, tam gɨlɨktɨ “Ba, dɨk 
kɨndem nɨpmu plaptambi, komba 
im ŋɨn bem-nameŋ ba?” 
 Pollɨ eŋguk, “Komba ŋalɨ 
samdaŋgan sɨnɨk, dɨk tɨpɨka nɨm 
tɨlaŋ.” Wɨndɨŋ embi, endɨ dɨwɨn 
ep kopi lakatgot imbi bemguk. 
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 Endɨ tam gɨlɨktoŋ ilnan bɨ-tombi, 
ip tam gɨlɨktɨ eŋguk, “Sumbat  
ombap sɨnɨk wɨn lombi bien tɨpet 
tomɨŋ. No kɨndem man naŋbi no 
gamaŋdok kɨmɨt.” 
 Eumbi, Ragindɨ wolok tuat tɨŋguk. 
No naŋbi no gamaŋdok kɨmɨkuk.  
Tɨmbi, endɨ tam gɨlɨk wayoŋ tɨŋɨmbi, 
bɨŋgambo sakisatta ŋaŋguk.  
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 Pollɨ wembe wɨn kaŋguk 
wolonda sɨlɨkŋembi, “Dɨk wembe 
ŋɨn nɨtek tɨmbi tɨkeŋ?” wɨndɨŋ  
e-nandɨŋguk. 
 Tɨmbi, Ragindɨ nɨ-dakleŋguk, 
“Nak tam gɨlɨk tɨmba plaptaumet, 
siŋgi kandaŋ endɨ sumbat bien 
tɨpet tomettok nanɨk, walinin no 
walɨ ip wembe ka-gɨtɨkgɨtɨkŋen 
ŋalɨ indak.” 
 Tɨmbi, Pollɨ eŋguk, “Nak bo 
septa sakisatta ŋautat.” 
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 Salasala wolonda Ragindok 
kandaŋ nepek no nɨm kilaŋɨmguk.  
Tɨmbi, sandap boŋgɨp tɨŋɨlumbi 
maimdɨ kunduat sɨnɨk dɨumbi, 
Ragindɨ bɨmbɨkŋembi tukta wakɨt 
nandɨŋguk. Tɨmbi endɨ eŋguk, “Nak 
sumbat teletelen no ŋɨn namba.” 
 Ragindɨ sumbat dombɨm 
nambektok kakik tiaŋe-lambɨŋɨpi, 
woloŋgan man malap no 
nandɨŋguk. “Nɨmǃ Nɨmǃ Wɨndɨŋ 
nɨmǃ Dɨk nulettaŋ.”  
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 Papmet, sumbat gɨnaŋ nanin 
wembe ka-galɨktanat sɨnɨk no walɨ 
lambɨ-indaŋguk. Tɨmbi Ragindɨ 
wembe wɨn naŋgɨpi ilan ŋaŋgɨmɨk. 


